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रॉबर्ट वानॉय, बाइबबल भबवष्यवाणी की नी ींव, व्याख्यान 22 

आमोस 9:11-15 

आमोस 9:11-15 भविष्य की आशीष का िादा 

  हम आमोस 9:11-15 को देखेंगे जो पुस्तक के चौथे खंड के बारे में है: "भविष्य की आशीष 

का िादा।" यहााँ अमोस विर्णय की कई पूिणिर्ती घोषर्ाओ ंकी पृष्ठभूवम में आशा का एक िोट प्रसु्तर्त 

करर्ता है। पुस्तक के इस अंवर्तम खंड से संबंविर्त दो प्रश्ो ंपर काफी चचाण हुई है।  

 

1. प्रामावर्कर्ता  एक, इसकी प्रामावर्कर्ता का प्रश्, यािी, क्या इस खंड का शे्रय स्वयं अमोस 

को वदया जािा चावहए या यह कुछ ऐसा है जो बाद में पुस्तक से जुडा हुआ था? जो लोग 

प्रामावर्कर्ता पर सिाल उठारे्त हैं, िे र्तकण  की उस पंक्ति का उपयोग कररे्त हैं जो कहर्ती है वक 

विवहर्त ऐवर्तहावसक पृष्ठभूवम अमोस के समय की िही ंहै। समापि छंदो ंमें संकेवर्तर्त क्तिवर्त यह है वक 

यहूदा को अब बेबीलोवियो ंिे बंदी बिा वलया है। 

  इसके अलािा, यह विश्वास करिा मुक्तिल है वक, ऐसे समय में जब डेविड का राजिंश खडा 

था, लोगो ंको उसकी "वगरी हुई झोपडी" की मरम्मर्त, "उसके उलं्लघिो"ं को बंद करिे, "उसके 

खंडहरो ंको खडा करिे" की र्तलाश करिे के वलए कहा गया था। ” और इसका पुिविणमाणर् “पुरािे 

वदिो ंकी र्तरह” (ि.11)। दूसरे शब्ो ंमें, उपसंहार में, दृविकोर् बदल जार्ता है; और समस्या 

यशायाह के लेखकत्व के समाि हो जार्ती है। 

 याद रखें जब हमिे यशायाह के संबंि में उस मुदे्द पर चचाण की थी जब िह इज़राइल की 

िापसी के बारे में बोलर्ता है? र्तो, र्तकण  की उसी पंक्ति का उपयोग यहााँ वकया गया है। जिाब में, मैं 

बस बहुर्त संके्षप में कहंूगा, मुझे लगर्ता है वक यह विविर्त रूप से पूछा जा सकर्ता है वक एक 

भविष्यििा िे जो भविष्यिार्ी की थी उसके घवटर्त होिे की पूिणकल्पिा क्यो ंिही ंकर सकर्ता? 

अमोस का कहिा है वक रु्तम दवमि से आगे बनु्धिाई में जािे िाले हो। िह कहर्ता है वक रु्तम्हारी 

इमारर्तें िि होिे िाली हैं। आपके योद्धा बच िही ंपाएंगे. आमोस, वजसिे 2:4-5 में यरूशलेम के 

पर्ति की भविष्यिार्ी की थी, यह क्यो ंिही ंमाि सका वक ऐसा हुआ है और वफर इससे परे क्यो ंिही ं
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देख सका। दूसरे शब्ो ंमें, मुझे ऐसा िही ंलगर्ता वक यह र्तकण  की कोई ठोस पंक्ति है, और इसवलए 

पुस्तक के इस अंवर्तम खंड की प्रामावर्कर्ता के बारे में कोई प्रश् िही ंहोिा चावहए।  

 

2. आमोस 9:11-15 की व्याख्या पर प्रश् 

  लेवकि, मुझे िही ंलगर्ता वक िह मुद्दा दूसरे मुदे्द वजर्तिा महत्वपूर्ण है। दूसरा मुद्दा 

व्याख्यात्मक प्रश् है वक आप आमोस 9:11-15 को कैसे समझरे्त हैं। हमें अध्याय 9 में श्लोक 11 से 

15 की व्याख्या कैसे करिी चावहए, वजसमें अविवियम 15 में यरूशलेम की पररषद में जेम्स द्वारा 

श्लोक 11 और 12 का उपयोग भी शावमल है? मेरे वलए यहां दोर्तरफा प्रश् है। हम कैसे समझरे्त हैं 

वक उन्ोिें यहां क्या कहा और जेरूसलम पररषद में जेम्स द्वारा इसका उपयोग कैसे वकया गया? 

लेवकि आमोस 9:11-15 से भी अविक आंर्तररक रूप से: इस पररचे्छद के श्लोक 11 और 12 की 

व्याख्या का श्लोक 13 और 15 की व्याख्या से क्या संबंि है? दूसरे शब्ो ंमें, क्या यह पररचे्छद एक 

इकाई है वजसमें यह मूल रूप से एक ही चीज़ के बारे में बार्त कर रहा है, या क्या 11 और 12 और 

13 और 15 के बीच वकसी प्रकार का विचे्छदि है? आप 11 और 12 को 13-15 से कैसे जोडरे्त हैं?  

 

आमोस 9:11-15 और अविवियम 15:12-19  जेए मोटयेर आमोस 9:11-15 के बारे में कहरे्त हैं, " 

डेविवडक मसीहा का विश्वव्यापी शासि एक वियवमर्त भविष्यिार्ी विशेषर्ता है और शाही भजिो ंमें 

प्रमुखर्ता से दशाणया गया है। इिमें से कई पररचे्छदो ंमें युद्ध जैसे रूपक को विविर्त रूप से " प्रभु 

यीशु मसीह के शासि और चचण के वमशिरी विस्तार" के संदभण में समझा जािा चावहए। यह 

अविवियम 15:12-19 में एिटी द्वारा अविकृर्त व्याख्या है। दूसरे शब्ो ंमें, जब जेम्स जेरूसलम 

काउंवसल में चचाण में अमोस 9 को उद्िृर्त करर्ता है, र्तो िह अमोस 9 की व्याख्या इस प्रकार कर 

रहा है वक िह डेविड की वगरी हुई झोपडी के पुिविणमाणर् और चचण के वमशिरी विस्तार में प्रभु यीशु 

मसीह के शासि की बार्त कर रहा है। यह एक सामान्य व्याख्या है जो आपके स्वयं के कई 

दस्तािेज़ो ंमें सामिे आर्ती है। 

  प्रोफेसी एंड द चचण में ओटी एवलस, अमोस 9 के बारे में कहरे्त हैं, "शायद पवित्रशास्त्र की 

व्याख्या करिे की व्यििागर्त पद्धवर्त की शुद्धर्ता का परीक्षर् करिे के वलए िए वियम में यह सबसे 
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अच्छा मागण है।" इसवलए एलीस एक सहस्त्राक्तब्िादी है और उसिे व्यििागर्त व्याख्यात्मक पद्धवर्त 

का कडा विरोि वकया। 

 अविवियम 15 में पुरािे स्कोफील्ड िोट्स में, अविवियम 15 में अमोस 9 के उपयोग के बारे में वदए 

गए बयाि पर ध्याि दें , “िैिाविक रूप से, यह िए  वियम में सबसे महत्वपूर्ण मागण है। ” इसवलए 

इस बहस के व्यििागर्त पक्ष के साथ-साथ बहस के सहस्त्राक्तब्िादी पक्ष की ओर से यह मेरे वलए 

वदलचस्प है वक इस अिुचे्छद से संबंविर्त असहमवर्त बहुर्त महत्वपूर्ण है। 

  इस पररचे्छद का उपयोग जेए मोटयेर और ओटी एवलस के र्तरीके से और सहस्राब्ी 

व्याख्या सू्कल में कई लोगो ंद्वारा वकया गया है। इस अिुचे्छद से विकाले गए विष्कषण, जैसा वक यहां 

िए वियम में उपयोग वकया गया है, चचण के संदभण के रूप में अन्य पुरािे वियम के राज्य की 

भविष्यिावर्यो ंकी समाि व्याख्याओ ंका समथणि करिे के वलए उपयोग वकया जार्ता है। दूसरे शब्ो ं

में, यवद, जैसा वक िह आमोस 9 श्लोक 12 में कहर्ता है वक "िे एदोम के बचे हुए लोगो ंपर कब्जा 

कर सकरे्त हैं," और अविवियम 15 में वक "एदोम के अिशेषो ंपर कब्जा" को यह कहिे के वलए 

संशोविर्त वकया गया है, "र्तावक पुरुषो ंके अिशेष उिके पास आ सकें " पद 17 में प्रभु की र्तलाश 

करें। यवद यह आमोस कथि की व्याख्या है र्तो आपके पास एदोम के बारे में उस कथि की एक 

आलंकाररक व्याख्या है वजसे यरूशलेम पररषद द्वारा अपिाया गया है।  

 

सहस्त्रिषीय दृविकोर्  अब, इस दृविकोर् के लोगो ंद्वारा विकवसर्त र्तकण  की पंक्ति इस प्रकार है। 

सबसे पहले, आमोस 9 के श्लोक 11 में, वगरे हुए डेविड के र्तमू्ब को ऊपर उठािा, सुसमाचार के 

प्रचार के िर्तणमाि समय में डेविड के पुत्र के रूप में मसीह की शक्ति के संदभण के रूप में वलया गया 

है। दूसरे शब्ो ंमें, आयर्त 11 कहर्ती है, "उस वदि मैं दाऊद के वगरे हुए र्तमू्ब को वफर खडा 

करूाँ गा, उसके खंडहरो ंकी मरम्मर्त करूाँ गा और उसे खडा करूाँ गा।" िह मसीह की बार्त कर रहा 

है और यह सुसमाचार के प्रचार के िर्तणमाि समय में पूरा हुआ है। वथयोडोर लारे्तश वटप्पर्ी कररे्त हैं, 

" िह वगरी हुई झोपडी को ऊपर उठाएगा, और इसे इसके उच्चर्तम पूिण िैभि से कही ंअविक 

गौरिाक्तिर्त करेगा... यह मसीहा के वदिो ंमें पूरा हुआ था। यीशु और पे्रररर्तो ंिे इस्राएल के घरािे की 



4 

 

खोई हुई भेडो ंको पिार्ताप के वलए बुलाकर अपिा काम शुरू वकया। इि िमाांर्तररर्त यहूवदयो ंमें 

विसं्सदेह दस जिजावर्तयो ंके कई सदस्य थे। िए वियम के चचण में इसराइल के उत्तरी और दवक्षर्ी 

साम्राज्य को अलग करिे िाली दरार ठीक हो जाएगी।'' इसवलए इसकी पूवर्तण आरंवभक सुसमाचारो ं

में प्रथम आगमि और चचण की िापिा के वलए है। 

  भविष्यिार्ी और चचण में ओटी एवलस कहरे्त हैं, " शब् 'मैं डेविड के वगरे हुए र्तमू्ब को ऊपर 

उठाऊंगा ' भविष्य के डेविवडक साम्राज्य को संदवभणर्त िही ंकरर्ता है," ि ही डेविड के वगरे हुए 

कबीले को ऊपर उठािे से कोई संबंि है दूसरे आगमि पर ईसा मसीह के संबंि में। यह पहला 

आगमि है और भविष्य के डेविवडक साम्राज्य का उले्लख िही ंकरर्ता है । “दाऊद का घरािा, 

दाऊद और सुलैमाि का शक्तिशाली राज्य, एक िीच 'बूथ' के स्तर र्तक डूब गया था। जब इमैिुएल, 

यीशु, दाऊद का पुत्र, बेथलहम में पैदा हुआ, र्तो स्वगणदूर्तो ंद्वारा उसकी घोषर्ा की गई और उसकी 

प्रशंसा की गई; और डेविड के बेटे के रूप में वटि विटी के दूसरे व्यक्ति का अिर्तार डेविड के वगरे हुए 

बूथ को ऊपर उठािे की शुरुआर्त थी। और जब दाऊद के पुत्र िे मृतु्य पर विजय प्राप्त की और 

अपिे वशष्यो ंको यह िचि वदया: 'स्वगण और पृथ्वी पर सारी शक्ति मुझे दी गई है,' र्तो उसिे ऐसी 

संप्रभुर्ता का दािा वकया जो दाऊद से कही ंअविक महाि थी, या वजसे प्राप्त करिे का उसिे कभी 

सपिा देखा था। 

  इसवलए, जब पर्तरस और अन्य पे्रररर्तो ंिे घोषर्ा की वक भगिाि िे यीशु को उठाया था और 

'उसे एक राजकुमार और उद्धारकर्ताण बििे के वलए अपिे दावहिे हाथ पर चढाया था,' र्तो िे इस बार्त 

पर जोर दे रहे थे वक जो शक्तिशाली कायण करिे के वलए उन्ें सक्षम वकया गया था, िे प्रत्यक्ष 

अभ्यास थे। उन्ें उसकी संप्रभु शक्ति का। र्तो, श्लोक 11 की व्याख्या ईसा मसीह के पहले आगमि 

के बारे में बार्त करिे के रूप में की गई, यीशु िे डेविड के वगरे हुए घर को ऊपर उठाया। 

  श्लोक 12 में वलखा है, "र्तावक िे एदोम के बचे हुए लोगो ंऔर उि सभी रािि ो ंपर अविकार 

कर सकें  जो मेरा िाम लेरे्त हैं, प्रभु की यही िार्ी है।" एदोम के अिशेष पर कब्जा करिा 

"अन्यजावर्तयो ंके रूपांर्तरर्" के बराबर बिा वदया गया है। यह अविवियम 15:17 में अमोस मागण के 

उद्धरर् में शब्ो ंके पररिर्तणि पर आिाररर्त है जहां यह पढर्ता है , "एदोम पर कब्जा करिे" के 
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बजाय, "र्तावक बचे हुए मिुष्य प्रभु की खोज कर सकें , और सभी रािि ो ंको वजसे मेरा िाम कहा जार्ता 

है।" शब्ो ंमें इस महत्वपूर्ण पररिर्तणि को अमोस मागण की एक जािबूझकर और पे्रररर्त व्याख्या के 

रूप में मािा जार्ता है वजसके माध्यम से ओटी कथि को उच्च स्तर के अथण र्तक उठाया जार्ता है। 

आप एदोम के अिशेष को अपिे कबे्ज में लेिे से आगे बढ रहे हैं प्रभु की खोज करिे िाले बचे हुए 

लोगो ंके वलए। हालााँवक, यह ध्याि वदया जािा चावहए वक जेम्स सेप्टुआजेंट  

के शब्ो ंको उद्िृर्त करर्ता है ।  हम 13 से 15 र्तक आगे बढेंगे। श्लोक 13 से 15 में वलखा है, 

“प्रभु की यह िार्ी है, ऐसे वदि आरे्त हैं, जब हल जोर्तिेिाला काटिेिाले को और अंगूर 

लर्ताडिेिाला बोिेिाले को जा पकडेगा। ियी दाखमिु पहाडो ंसे टपकेगी और सब पहावडयो ंसे बह 

विकलेगी। मैं अपिी वििाणवसर्त प्रजा इस्राएल को लौटा ले आऊंगा; िे उजडे हुए िगरोकंो वफर 

बसाएंगे, और उि में बसेंगे। िे दाख की बाररयां लगाएंगे, और उिका दाखमिु पीएंगे; िे बगीचे 

बिाएाँ गे और उिका फल खाएाँ गे। मैं इस्राएल को उन्ी ंकी भूवम में बसाऊंगा, और जो भूवम मैं िे 

उन्ें दी है उस में से िे वफर कभी उखाडे ि जाएंगे, यहोिा का यही िचि है। इस व्याख्यात्मक 

संभाििा से, अन्यजावर्तयो ंका पहला आगमि और रूपांर्तरर् श्लोक 12 में हैं। श्लोक 13 से 15 को 

आमर्तौर पर आलंकाररक भाषा के माध्यम से ईसाई चचण के िर्णिात्मक के रूप में वलया जार्ता है। 

  मुझे यहां लाएत्श पृष्ठ 192 से पढिे दीवजए जहां िह पद 13 के बारे में कहर्ता है, "हल चलािे 

िाला काटिे िाले को और अंगूर रौदंिे िाला बोिे िाले को पकड लेगा।" िह कहर्ता है, “जो हल 

चलािेिाला िये बीज बोिे के वलये वमट्टी रै्तयार कर रहा है, िह काटिेिाले से आगे विकल जाएगा। 

हल चलािे िाले द्वारा रै्तयार की गई वमट्टी में बोिे िाले द्वारा बोए गए बीज से फसल इकट्ठा करिे में 

व्यस्त रहिा। दूसरी ओर, अंगूर की खेर्ती करिे िाला उस आदमी से आगे विकल जाएगा जो भविष्य 

की फसल के वलए लगि से बीज बो रहा है। दूसरे शब्ो ंमें, यह वकस बारे में बार्त कर रहा है? चचण 

ऑफ क्राइस्ट में लगार्तार रै्तयारी की जाएगी और वििमण की खोज की जाएगी, चचण ऑफ क्राइस्ट में 

कटाई और कटाई की जाएगी, वमशिररयो ंको भेजिे का काम रै्तयार वकया जाएगा जो िचि का 

प्रचार कर रहे हैं, जो हमेशा चलर्ता रहेगा। और िमाणन्तररर्त लोगो ंको चचण में लाकर पूवलयााँ एकवत्रर्त 

करिे का आिंद भी विरंर्तर जारी रहेगा।'' और यह आमोस पररचे्छद के साथ लगार्तार वकया जार्ता 
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है, लेवकि श्लोक 15 कहर्ता है, "मैं इस्राएल को उन्ी ंकी भूवम में बसाऊंगा, और वफर कभी उजाड 

ि सकंूगा।" िह वकस बारे में बार्त कर रहा है? जैसा वक कहा गया है, श्लोक 15 "यूहन्ना 10:27 जैसी 

िए वियम की भविष्यिावर्यो ंके वलए पुरािे वियम की भाषा है, जो कहर्ता है, 'कोई भी उन्ें मेरे हाथ 

से कभी िही ंछीिेगा,' आक्तस्तक की सुरक्षा।" इसवलए अिुचे्छद की इस र्तरह से व्याख्या करिे में 

श्लोक 13 से 15 को आम र्तौर पर चचण के िर्णिात्मक रूप में वलया जार्ता है। एंथोिी होकेमा उन्ें 

चचण के बजाय शाश्वर्त राज्य के िर्णिात्मक के रूप में लेरे्त हैं लेवकि वफर कोई पूछ सकर्ता है वक 

इज़राइल पर जोर क्यो?ं “मैं इस्राएल को उन्ी ंके देश में बसाऊंगा, मैं अपिी वििाणवसर्त प्रजा 

इस्राएल को िापस ले आऊंगा; िे उजडे हुए िगरो ंका पुिविणमाणर् करें गे।” 

  मैंिे आपके हैंडआउट्स पर मोटे अक्षरो ंमें वलखा है, एक उदाहरर् के वलए एंथोिी होकेमा 

द बाइबल एंड द फ़्यूचर देखें वक िास्ति में एक व्याख्याशास्त्र का उपयोग कैसे वकया जाए वजसे 

अन्य अिुचे्छदो ंपर भी लागू वकया जा सकर्ता है। यह इस विशेष पररचे्छद के महत्व और िए वियम 

में इसके उपयोग का मुद्दा है क्योवंक इस विचारिारा के व्याख्याकार अपिी व्याख्या के वसद्धांर्त इसी 

से प्राप्त कररे्त हैं । यहााँ होकेमा का कहिा है, “ हालााँवक, इस प्रकार की भविष्यिावर्यााँ 

आलंकाररक रूप से भी पूरी हो सकर्ती हैं । बाइबल इस प्रकार की पूवर्तण का स्पि उदाहरर् देर्ती है। 

मैं पे्रररर्तो ंके काम 15:14-18 में आमोस 9:11-12 के उद्धरर् का उले्लख करर्ता हूाँ। जेरूसलम की 

पररषद में, जैसा वक अविवियम 15 में बर्ताया गया है, पहले पीटर और वफर पॉल और बरिबास 

बर्तारे्त हैं वक कैसे भगिाि िे अपिे मंत्रालयो ंके माध्यम से कई अन्यजावर्तयो ंको विश्वास में लाया है। 

जेम्स, जो स्पि रूप से पररषद की अध्यक्षर्ता कर रहा था, अब कहर्ता है, 'भाइयो,ं मेरी बार्त सुिो। 

शमौि [पीटर] िे बर्ताया है वक वकस प्रकार परमेश्वर िे सबसे पहले अन्यजावर्तयो ंके पास जाकर 

उिसे अपिे िाम के वलये एक जावर्त बिाई। और इस से भविष्यद्विाओ ंके िचि मेल खारे्त हैं, जैसा 

वलखा है, वक इसके बाद मैं वफर लौटंूगा, और दाऊद का जो वगर गया हुआ भिि वफर बिाऊंगा; मैं 

उसके खण्डहरो ंको वफर से बिाऊंगा, और उसे खडा करंूगा, वक बाकी मिुष्य, और सब 

अन्यजावर्त जो मेरे कहलारे्त हैं, यहोिा को ढंूढ सकें , यहोिा का यही िचि है, वजस िे ये बार्तें 

प्राचीिकाल से प्रगट की हैं'' ( अविवियम 15:14-18). जेम्स यहााँ आमोस 9:11-12 के शब्ो ंको 
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उद्िृर्त कर रहा है। उसका ऐसा करिा इंवगर्त करर्ता है वक, उसके फैसले में, डेविड के वगरे हुए बूथ 

या र्तमू्ब को उठािे के बारे में अमोस की भविष्यिार्ी ('उस वदि मैं डेविड के वगरे हुए बूथ को 

उठाऊंगा...') अभी पूरा हो रहा है, जैसे अन्यजावर्तयो ंको परमेश्वर के लोगो ंके समुदाय में इकट्ठा 

वकया जा रहा है। इसवलए, यहां हमारे पास बाइवबल में ही इज़राइल की बहाली से संबंविर्त पुरािे 

वियम के एक आलंकाररक, गैर-शाक्तब्क व्याख्या का एक स्पि उदाहरर् है... वफर, यहां, हम पारे्त 

हैं वक िया टेस्टामेंट स्वयं इज़राइल की बहाली के बारे में पुरािे वियम की भविष्यिार्ी की व्याख्या 

कर रहा है। अशाक्तब्क र्तरीके से. और वफर उसकी अगली वटप्पर्ी पर ध्याि दें। “ यह भी हो 

सकर्ता है वक ऐसी अन्य भविष्यिावर्यो ंकी भी आलंकाररक व्याख्या की जािी चावहए । दूसरे शब्ो ं

में, यहााँ उस र्तरह की व्याख्या का एक बाइवबल उदाहरर् है र्तो वफर िे उस व्याख्यात्मक पद्धवर्त का 

उपयोग अन्य भविष्यिावर्यो ंके साथ क्यो ंिही ंकर सकरे्त जो इज़राइल के भविष्य का संदभण देर्ती 

हैं? कम से कम हम इस बार्त पर ज़ोर िही ंदे सकरे्त वक इज़राइल की बहाली के बारे में सभी 

भविष्यिावर्यो ंकी शाक्तब्क व्याख्या की जािी चावहए।  

 

आमोस 9:11-15 की व्याख्या करिा 

  1. आमोस 9:12 

  अब, आइए इि व्याख्यात्मक प्रश्ो ंको थोडा और आगे देखें। मैं जो करिा चाहर्ता हंू िह 

आमोस 9 में वबंदु दो, पद 12 से शुरू करिा है। मैंिे वबंदु एक पद 11, वबंदु दो पद 12, वबंदु र्तीि पद 

13-15 बिाया है। आप अमोस पररचे्छद को श्लोक 11, श्लोक 12, और श्लोक 13-15 और वबंदु 

एक, दो और र्तीि में विभावजर्त कर सकरे्त हैं। मैं पहले वबंदु दो को देखिा चाहर्ता हंू क्योवंक मुझे 

लगर्ता है वक वबंदु दो, जो वक अमोस 9 पररचे्छद का श्लोक 12 है, इस मुदे्द का कें द्र है। र्तो सबसे 

पहले इसे देखें, और मुझे लगर्ता है वक श्लोक 12 विशेष महत्व का वबंदु है क्योवंक सबसे पहले, िए 

वियम का उद्धरर् जो इससे आर्ता है, और दूसरे मुझे लगर्ता है वक अमोस के श्लोक 12 में 

व्याख्यात्मक मुद्दो ंके संबंि में आप जो विष्कषण विकालरे्त हैं, उसका महत्वपूर्ण प्रभाि पडर्ता है। आप 

श्लोक 11 के साथ-साथ श्लोक 13-15 की व्याख्या कैसे करें गे। दूसरे शब्ो ंमें, मुझे लगर्ता है वक 
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इसका ममण श्लोक 12 में पाया जार्ता है और यह वििाणररर्त करेगा वक आप श्लोक 11 और श्लोक 

13-15 में क्या कररे्त हैं। 

  दाराश (र्तलाश) एलएक्सएक्स और डीएसएस या याराश (अविकारी) एमटी 

  र्तो सबसे पहले श्लोक 12 को देखिे पर, एक पाठ्य संबंिी समस्या है। आपमें से कुछ लोग 

इस पर आए। 1953 में एलि मैकरे द्वारा वलक्तखर्त "साइंवटवफक अप्रोच टू द ओल्ड टेस्टामेंट" में एक 

लेख इस अमोस 9 पररचे्छद को संदवभणर्त करर्ता है। और उन्ोिें जो िोट वकया िह कुछ ऐसा है वजसे 

दूसरो ंिे भी िोट वकया है, िह यह है वक अविवियमो ंमें शब्ांकि सेप्टुआजेंट का एक उद्धरर् है। 

दूसरे शब्ो ंमें, जब जेम्स अमोस से उद्धरर् देर्ता है र्तो िह वजस भाषा का उपयोग करर्ता है िह 

सेप्टुआजेंट से सहमर्त होर्ती है। यह अमोस 9 में मैसोरेवटक पाठ से सहमर्त िही ंहै। एवलस भी इससे 

सहमर्त है। हालााँवक, मैकरे आगे वलखरे्त हैं वक यवद ओटी भविष्यिार्ी को अथण के उच्च स्तर र्तक 

उठािा है, जैसा वक सहस्त्राक्तब्िादी व्याख्याकारो ंका सुझाि है, र्तो यह सेप्टुआवजंट है वजसिे शुरू 

में ऐसा वकया था, जेम्स िे िही।ं विविर्त रूप से सेप्टुआजेंट के अज्ञार्त लेखको ंको पे्रररर्त िही ंमािा 

जािा चावहए। 

  र्तो हम सेप्टुआजेंट और मैसोरेवटक पाठ के बीच अंर्तर को कैसे समझाएंगे? मैकरे का 

सुझाि है वक सबसे र्तावकण क उत्तर यह है वक जेरूसलम काउंवसल के समय सेप्टुआजेंट और वहबू्र 

पाठ में सहमवर्त थी, और दोिो ंमें एक ही शब् पाए गए थे। यवद जेम्स िे एक ऐसे उद्धरर् का 

उपयोग वकया था जो पररषद के लोगो ंद्वारा वहबू्र मूल के रूप में बर्ताए गए उद्धरर् से वभन्न था, र्तो 

वकसी िे यह क्यो ंिही ंकहा वक "एक वमिट रुकें , ओटी का एक गलर्त उद्धरर् इस मुदे्द को र्तय 

करिे का आिार िही ंहोगा हमारे वलए इस पररषद का!" इस सुझाि को विशेष रूप से व्यिहायण 

बिािे िाली बार्त यह है वक केिल एक वहबू्र अक्षर, योि का पररिर्तणि डेलथ के वलए , जो िैसे भी 

आसािी से भ्रवमर्त हो जार्ता है, सेप्टुआजेंट के वलए स्वीकायण एक वहबू्र मूल देर्ता है , साथ ही दो स्वर 

अक्षरो ंको भी जोडर्ता है जो सेप्टुआजेंट के अिुिाद के समय के बाद वहबू्र पाठ में पेश वकए गए हो 

सकरे्त हैं । दूसरे शब्ो ंमें, यहााँ मुख्य शब् यह यारश (कब्जा) है या यह दरश (र्तलाश) है, "र्तावक िे 

मुझे 'र्तलाश' कर सकें ? यवद उस योि को दलेथ में बदल वदया गया था , र्तो "र्तलाश" में यारश 
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(कब्जा) के बजाय दरश का अिुमाि लगाया गया है । आप देक्तखए वजसे िोरलेज कहा जार्ता है िह 

वहबू्र पाठ था जो सेप्टुआजेंट के अिुिादको ंके सामिे रखा गया था। यह ऐसा हो सकर्ता था जो नू्य 

टेस्टामेंट में अमोस को उद्िृर्त करिे के र्तरीके के अिुरूप हो। 

  यह सुझाि, और यह कुछ ऐसा है वजसके बारे में मैकरे को जािकारी िही ंथी क्योवंक लेख में 

इसका उले्लख िही ंवकया गया था, जे. डे िाडण के अिलोकि से यह मजबूर्त हुआ है वक मृर्त सागर 

स्क्रॉल 4QFlor 1.12 में से एक, बाइवबल गं्रथो ंमें से एक िही ंहै मृर्त सागर स्क्रॉल की. यह एक ऐसा 

पाठ है वजसमें उि गं्रथो ंका संकलि है जो 2 शमूएल 7 के डेविवडक िादे के आसपास कें वद्रर्त है, 

और इसमें आमोस 9:11-12 का संकेर्त है। वहबू्र शब्ांकि िास्ति में अविवियमो ंमें उद्धरर् के 

शब्ो ंसे मेल खार्ता है। दूसरे शब्ो ंमें, मृर्त सागर स्क्रॉल के भीर्तर 4QFlor 1.12 के साथ एक वहबू्र 

पाठ है जो अमोस मैसोरेवटक पाठ प्रवर्तपादि के बजाय इस कविर्ता के अविवियम प्रवर्तपादि से मेल 

खार्ता है। डी िाडण वटप्पर्ी कररे्त हैं, " यह प्रश् उठािा आिश्यक िही ंहोगा यवद 4QFlor I.12 और 

अविवियम 15,16 में Am 9,11 की साििािीपूिणक जांच हमें ऐसा करिे के वलए मजबूर िही ंकरर्ती। 

अविवियमो ंमें अमोस उद्धरर् का पाठ रूप मैसोरेवटक पाठ और सेप्टुआजेंट से वभन्न है , लेवकि 

यह 4QFlor के वबलु्कल समाि है। सेप्टुआजेंट अविवियमो ंमें श्लोक 16 में है, श्लोक 17 में िही।ं 

मृर्त सागर स्क्रॉल में, हमारे पास यारश (कब्जा) के बजाय दरश (र्तलाश) है। ऐसा लगर्ता है वक यह 

सुझाि अवर्तररि महत्व रखर्ता है क्योवंक अब हमारे पास मृर्त सागर स्क्रॉल में इसके सबूर्त हैं। 

  लेवकि दूसरी बार्त, यरूशलेम की पररषद में चचाण का मुद्दा क्या था और अमोस की 

भविष्यिार्ी इस मुदे्द को कैसे संबोविर्त करर्ती है? दूसरे शब्ो ंमें, जेम्स अपिे र्तकण  को कैसे आगे 

बढारे्त हैं और इस विष्कषण पर पहंुचरे्त हैं वक िे आमोस मागण के इस उद्धरर् के आिार पर 

यरूशलेम की पररषद में आए थे? जेरूसलम काउंवसल में चचाण के र्तहर्त मुदे्द को स्पि रूप से 

समझिे की जरूरर्त है। मुद्दा यह िही ंथा वक क्या अन्यजावर्त ईसाई बि सकरे्त हैं। िह प्रश् पहले ही 

सुलझा वलया गया था, अविवियम 1:1-18 पर िापस जाएाँ , "पवित्र आत्मा उि पर िैसे ही आया जैसे 

हम पर।" मुद्दा यह था वक क्या उि अन्यजावर्तयो ंका भी खर्तिा करिे की आिश्यकर्ता होगी वजिका 

िमण पररिर्तणि हो चुका है। अथाणर््त, क्या उन्ें चचण द्वारा स्वीकार वकए जािे के वलए पहले यहूदी 
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िमाांर्तरर्कर्ताण बििे की आिश्यकर्ता होगी। पे्रररर्तो ंके काम 15:5-6 में, "र्तब फरीवसयो ंके दल के 

कुछ विश्वासी खडे हुए और कहिे लगे, 'अन्यजावर्तयो ंका खर्तिा वकया जािा चावहए और मूसा की 

व्यििा का पालि करिा आिश्यक है।'" पे्रररर्त और बुजुगण वमले। इस प्रश् पर विचार करिे के वलए. 

क्या हमें इि अन्यजावर्तयो ंको चचण का सदस्य बििे के योग्य बिािे के वलए उिका खर्तिा करिा 

होगा। जेम्स उस प्रश् का समािाि करिे के वलए अमोस पररचे्छद को उद्िृर्त करर्ता है। वकसका 

खर्तिा होिा चावहए? उिका र्तकण  इस प्रकार है. 

  सबसे पहले, िह श्लोक 14 में कुरिेवलयुस और उसके पररिार के पररिर्तणि के बारे में 

पर्तरस के संदभण को संके्षप में प्रसु्तर्त करर्ता है। पे्रररर्तो ंके काम 15 श्लोक 13 की ओर मुडें, "जब 

उन्ोिें समाप्त वकया, र्तो जेम्स िे कहा: 'भाइयो,ं मेरी बार्त सुिो। शमौि िे िर्णि वकया है वक वकस 

प्रकार परमेश्वर िे सबसे पहले अन्यजावर्तयो ंसे अपिे वलए एक जावर्त लेकर अपिी वचंर्ता प्रकट की।'' 

और आप देखरे्त हैं, पर्तरस उठ खडा हुआ, पद 7 पर िापस जा। उसिे उठकर उन्ें संबोविर्त 

वकया, ''भाइयो, आप जािरे्त हैं वक कुछ कुछ समय पहले, परमेश्वर िे रु्तम में से एक को चुि वलया, 

वक अन्यजावर्त मेरे होठो ंसे सुसमाचार का सने्दश सुिें और विश्वास करें। परमेश्वर िे, जो हृदयो ंको 

जािर्ता है, उन्ें पवित्र आत्मा देकर वदखाया वक उसिे उन्ें स्वीकार वकया है, जैसे उसिे हमारे साथ 

वकया। उसिे हमारे और उिके बीच कोई भेद िही ंवकया, क्योवंक उसिे विश्वास के द्वारा उिके 

हृदयो ंको शुद्ध वकया। र्तो वफर, रु्तम चेलो ंकी गदणिो ंपर ऐसा जूआ डालकर परमेश्वर की परीक्षा लेिे 

की कोवशश क्यो ंकररे्त हो, वजसे ि र्तो हम और ि ही हमारे वपर्ता सहि कर पाए? िही!ं हमारा 

माििा है वक यह हमारे प्रभु यीशु की कृपा से है वक हम बच गए हैं, जैसे िे हैं।" र्तभी याकूब उठर्ता 

है और कहर्ता है, “शमौि िे िर्णि वकया है वक वकस प्रकार परमेश्‍िर िे सबसे पहले अन्यजावर्तयो ंसे 

अपिे वलये एक लोग लेकर अपिी वचन्ता प्रकट की।”  

 

अमोस 9:12 अविवियम 15 में उद्धरर् - सरल उद्धरर् जरूरी िही ंवक एक पूवर्तण उद्धरर् हो। 

 आपके हैंडआउट्स पर िापस जाएं, वबंदु बी। वफर िह कहरे्त हैं वक अमोस की बार्तें इससे 

सहमर्त हैं. दरअसल, िह कहर्ता है वक भविष्यििाओ ंके शब् इसके अिुरूप हैं और वफर िह 
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आमोस से उद्धरर् देर्ता है। िह यह िही ंकहर्ता है वक अमोस पररचे्छद िे उस विवशि मामले की 

भविष्यिार्ी की थी वजसका पर्तरस िे िर्णि वकया था, अथाणर््त, अन्यजावर्तयो ंका रूपांर्तरर् और चचण 

की शुरुआर्त। हमें याद रखिा चावहए वक जेरूसलम पररषद में मुद्दा यह िही ंथा वक क्या 

अन्यजावर्तयो ंको पररिवर्तणर्त वकया जा सकर्ता है; बक्तल्क, क्या अन्यजावर्तयो ंको खर्तिा करिे और मूसा 

की व्यििा का पालि करिे की आिश्यकर्ता होगी। यह माििा र्तकण संगर्त िही ंहै वक जेम्स िे एक 

ओटी भविष्यिार्ी को उद्िृर्त कररे्त हुए कहा वक गैर-यहूदी मसीह के पास आएंगे, और वफर इससे 

यह विष्कषण विकला वक चंूवक ओटी कहर्ता है वक अन्यजावर्तयो ंको मसीह का ज्ञाि हो जाएगा, 

इसवलए उन्ें खर्तिा करिे की आिश्यकर्ता िही ंहै। ऐसा विष्कषण उस प्रश् को जन्म देगा जो पूछा 

जा रहा था। िह व्याख्या जो यह कहर्ती है वक जेम्स यह िावपर्त करिे के वलए एक श्लोक उद्िृर्त 

कर रहा था वक अन्यजावर्तयो ंको पररिवर्तणर्त वकया जाएगा, सीिे र्तौर पर खर्तिा मुदे्द को संबोविर्त िही ं

करर्ता है। चूाँवक पररषद जेम्स की सलाह को अपिािे के वलए सहमर्त हो गई, इसवलए हमें यह माि 

लेिा चावहए वक उसिे जो अंश उद्िृर्त वकया िह वकसी र्तरह से खर्तिा के प्रश् को संबोविर्त करर्ता 

है। आम र्तौर पर सहस्राब्ी व्याख्या इस वबंदु को पयाणप्त मान्यर्ता िही ंदेर्ती है। विविर्तर्ता का मुद्दा 

यह िही ंहै वक क्या अन्यजावर्तयो ंको पररिवर्तणर्त वकया जा सकर्ता है - हााँ, उन्ें पररिवर्तणर्त वकया जा 

सकर्ता है - लेवकि जब िे ऐसा कररे्त हैं, र्तो क्या हमें उिका खर्तिा करिे की आिश्यकर्ता है या 

िही?ं यवद कोई मािर्ता है वक अमोस मागण युगांवर्तक साम्राज्य के बारे में बार्त कर रहा है, और 

जेरूसलम काउंवसल के बाद की पूवर्तण के बारे में बार्त कर रहा है, र्तो जेम्स िे मागण का जो उपयोग 

वकया है िह एक अलग अथण लेर्ता है।  

 

पे्रररर्तो ंके काम 15 में आमोस 9:11  ध्याि दें  वक जेम्स पीटर की उपक्तिवर्त पर यह कहरे्त हुए 

बोलर्ता है, "साइमि िे बर्ताया है वक कैसे भगिाि िे सबसे पहले गैर-यहूवदयो ंसे अपिे वलए एक 

लोगो ंको लेकर अपिी वचंर्ता वदखाई थी।" यह काफी अजीब बयाि है. और आप ध्याि दें , जैसा वक 

मैंिे यहां बोल्ड में वलखा है, 'सबसे पहले।' िह इसे 'सबसे पहले' क्यो ंरखर्ता है? वफर उसिे जो कुछ 

पर्तरस िे उिसे कहा था उसका सारांश बर्तार्ता है। जब जेम्स अमोस के उद्धरर् को अन्यजावर्तयो ंके 



12 

 

रूपांर्तरर् के साथ जोडर्ता है र्तो िह कहर्ता है (श्लोक 16ए) " इसके बाद मैं िापस आऊंगा और 

..." जेम्स का " इसके बाद " क्रम 14 के " पहले " के साथ है और यह एक स्पि संशोिि है 

आमोस 9:11 के इब्रािी शब्ो ंमें । दूसरे शब्ो ंमें, जैसा वक आप एक््टस में पढरे्त हैं, जेम्स कहरे्त हैं, 

"भगिाि िे सबसे पहले ऐसा वकया...इसके बाद मैं िापस आऊंगा।" र्तो अविवियमो ंमें िह क्रम है, 

"पहले," वफर "इसके बाद।" यह आमोस 9:11 के वहबू्र शब्ो ंका एक स्पि संशोिि है। आमोस 

9:11 के इब्रािी शब्ो ंमें , यह "इसके बाद" िही ंकहा गया है । आमोस 9:11 शुरू होर्ता है, "उस 

वदि मैं उठ खडा होऊंगा।" जब जेम्स उद्िृर्त करर्ता है "उस वदि मैं उठ खडा होऊंगा," र्तो िह 

िहां प्रवर्तिावपर्त करर्ता है "इसके बाद मैं लौटंूगा और डेविड के वगरे हुए र्तमू्ब को उठाऊंगा।" शब् 

"इसके बाद मैं लौटंूगा" आमोस की वहबू्र वकर्ताब में िही ंहैं, ि ही िे सेप्टुआवजंट में हैं। इसमें कोई 

संदेह िही ंहै वक जेम्स िे जािबूझकर उस सामान्य समय की अवभव्यक्ति के वलए "इसके बाद मैं 

िापस आऊंगा और डेविड के वगरे हुए र्तमू्ब को ऊपर उठाऊंगा" प्रवर्तिावपर्त वकया, वजसके साथ 

आमोस मागण शुरू होर्ता है। जेम्स इस उद्धरर् को अविक विवशि समय-सीमा में रखकर प्रसु्तर्त 

करर्ता है। 

  इसवलए, यवद परमेश्वर िे पहले अन्यजावर्तयो ंको उठाया और उसके बाद िापस आएगा, र्तो 

यह पहला भाग िही ंहै, यह दूसरा भाग है। इसके अलािा, जैसा वक पहले उले्लख वकया गया था, 

जेम्स यह िही ंकहर्ता है वक अमोस िे भविष्यिार्ी की थी वक भगिाि अन्यजावर्तयो ंका दौरा करें गे 

और उिसे अपिे िाम के वलए एक लोग लेंगे, अविवियम 15:14 बी। क्योवंक िह कहर्ता है, 

“भविष्यद्विाओ ंकी बार्तें इसी से सहमर्त हैं।” जेम्स यह सुझाि िही ंदे रहा है वक अमोस िे विशेष 

रूप से उि घटिाओ ंकी भविष्यिार्ी की थी वजिका पीटर िे िर्णि वकया था, बक्तल्क यह सुझाि दे 

रहा है वक अमोस, और यही इसका मूल है, एक ऐसे समय की कल्पिा करर्ता है जब ऐसे लोग पहले 

से ही अक्तस्तत्व में होगें। 

  इसवलए जेम्स के अिुसार, अमोस जो कहर्ता है िह पीटर और पॉल द्वारा दजण वकए गए र्तथ्य 

से मेल खार्ता है वक भगिाि िे "अन्यजावर्तयो ंके पास जाकर उिसे अपिे िाम के वलए एक लोग 

विकालिे" शुरू कर वदया है। यवद पूरे पररचे्छद को इि विचारो ंको ध्याि में रखरे्त हुए पढा जाए, र्तो 
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पररचे्छद का खर्तिा के प्रश् से संबंि देखिा मुक्तिल िही ंहै। पररषद के सदस्यो ंके वलए र्तकण  

वबलु्कल स्पि प्रर्तीर्त होर्ता है। याद रखें, पररषद में मुद्दा यह िही ंथा वक क्या अन्यजावर्त ईसाई बि 

सकरे्त हैं, बक्तल्क यह था वक क्या िे ईसाई बि सकरे्त हैं और अन्यजावर्त बिे रह सकरे्त हैं। इस प्रकार 

अमोस का उद्धरर्, वकसी र्तरह से, एक स्पि और र्तावकण क कारर् देिा चावहए वक पररषद को यह 

विर्णय क्यो ंलेिा चावहए वक िए गैर-यहूदी िमाणन्तररर्त लोगो ंके वलए खर्तिा करािा आिश्यक िही ं

है। यह ऐसा र्तभी करर्ता है, जब इसे उस क्तिवर्त का िर्णि समझा जाए जो उस समय मौजूद होगी 

जब मसीह अपिा राज्य िावपर्त करिे के वलए िापस आएगा। यवद अमोस इस भविष्य के समय के 

बारे में बार्त िही ंकर रहा है, जब ऐसे अन्यजावर्त होगें वजि पर मसीह का िाम पुकारा जाएगा, 

लेवकि केिल यह भविष्यिार्ी कर रहा है वक अन्यजावर्तयो ंको बचाया जाएगा, र्तो भविष्यिार्ी का 

खर्तिा के मुदे्द पर कोई स्पि संबंि िही ंहै।  

 

विष्कषण: 

 विष्कषण: जो लोग चचण की िापिा के वििरर् के रूप में अमोस के उद्धरर् की व्याख्या 

कररे्त हैं, िे एक हैं, जो जेम्स को "अमोस की आलंकाररक व्याख्या" का शे्रय देरे्त हैं, जबवक िास्ति में 

िह पुरािे वियम के सही गं्रथो ंको उद्िृर्त कर रहा था जैसा वक मृर्त सागर द्वारा प्रमावर्र्त है। स्क्रॉल 

पांडुवलवपयााँ, जो बाद में भ्रि हो गईं। दो, िे उद्धरर् को इस र्तरह से ले रहे हैं वजसका कें द्रीय प्रश् से 

कोई लेिा-देिा िही ंहै, वक क्या गैर-यहूदी िमाणन्तररर्त लोगो ंका खर्तिा करिे की आिश्यकर्ता है। 

और र्तीि, िे उस भाषा की उपेक्षा कर रहे हैं वजसमें जेम्स िे अमोस के िाक्यांश "उस वदि" को 

हटाकर और "इसके बाद मैं िापस आऊंगा" को हटाकर और एक विशेष समय को इंवगर्त करिे के 

वलए उद्धरर् प्रसु्तर्त वकया है वक अमोस की भविष्यिार्ी पूरी होगी। दूसरे शब्ो ंमें, ऐसा प्रर्तीर्त होर्ता 

है वक िहााँ अिुक्रम है जहााँ जेम्स कहरे्त हैं, "भगिाि िे सबसे पहले अन्यजावर्तयो ंको अपिे वलए एक 

व्यक्ति के रूप में लेकर वचंर्ता वदखाई" अन्यजावर्तयो ंके रूपांर्तरर् के बारे में पीटर की चचाण को 

सारांवशर्त कररे्त हुए। और वफर िह कहर्ता है वक परमेश्वर का िचि इससे सहमर्त है। वफर "उस 

वदि" के बजाय िह कहर्ता है "इसके बाद," "इसके बाद मैं िापस आऊंगा।" अन्यजावर्तयो ंके 
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पररिर्तणि के बाद, मैं िापस आऊंगा। और जब मैं लौटंूगा, र्तो पद 17 में आप देक्तखए, अन्यजावर्त होगें 

जो मेरा िाम िारर् करें गे। उस वदि अक्तस्तत्व में अन्यजावर्त होगें वजि पर प्रभु का िाम पुकारा 

जाएगा। यवद मसीह के दूसरे आगमि के समय अन्यजावर्तयााँ िहााँ हैं वजि पर प्रभु का िाम पुकारा 

जार्ता है, र्तो स्पि रूप से अन्यजावर्तयो ंको खर्तिा करिे की आिश्यकर्ता िही ंहै। मुझे ऐसा लगर्ता है, 

यही र्तकण  की पंक्ति है।  

 

आमोस 9:11 और 9:13-15 के वलए विवहर्ताथण  अब चलो िापस चलरे्त हैं। यवद आप श्लोक 12 के 

बारे में उस दृविकोर् को अपिारे्त हैं, र्तो यह श्लोक 11 की व्याख्या को दृढर्ता से बदल सकर्ता है, जो 

वक मसीह के पहले आगमि पर चचण के बजाय दूसरे आगमि में ईसा के युगांवर्तक साम्राज्य के 

संदभण में है। और ऐसा लगर्ता है वक श्लोक 13-15 के संबंि में, यह सुझाि देगा वक हमें 13-15 को 

उस समय मौजूद क्तिवर्तयो ंके िर्णि के रूप में पढिा चावहए, ि वक चचण के आलंकाररक वििरर् के 

रूप में। ध्याि दें  जे. बाटणि पायिे मध्यिर्ता की क्तिवर्त लेरे्त हैं। िह श्लोक 11 को मसीह के पहले 

आगमि में डेविड की िंशािली के पुिरुद्धार के रूप में देखर्ता है। वफर िह अमोस 9:12 की पूवर्तण 

को अन्यजावर्तयो ंको इज़राइल, यािी चचण में शावमल करिे के रूप में देखर्ता है। िह पे्रररर्तो ं15:16 में 

िाक्यांश "इसके बाद और मैं िापस आऊंगा" को वििाणसि के बाद और आमोस 9:9-10 के संरक्षर् 

के अथण के रूप में लेर्ता है। साथ ही, यह अविवियमो ंके संदभण के बजाय अमोस के संदभण में, "उस 

वदि" अमोस की अवभव्यक्ति के समरु्तल्य है। अब मेरे वलए इसका कोई खास मर्तलब िही ंहै। मुझे 

ऐसा लगर्ता है वक यह अविवियम का संदभण है वजसे हम देखरे्त हैं वक जेम्स िे शब्ो ंको संशोविर्त 

वकया है। "पहले" और यह "बाद में मैं लौटंूगा" एक््टस संदभण है, यह अमोस संदभण िही ंहै। लेवकि 

लोग इस पर बहस कररे्त हैं. लेवकि 13-15 से उसका क्या लेिा-देिा? उिका कहिा है वक 13-15 

सहस्राब्ी समृक्तद्ध का िर्णि कररे्त हैं। इस प्रकार पेिे मसीह के पहले आगमि से लेकर अन्यजावर्तयो ं

के विलय के संबंि में सहस्राब्ी समृक्तद्ध के अंर्त र्तक आगे बढर्ता है। क्या यह आिश्यक है? क्या यह 

पररचे्छद एकर्ता है?  

 

अमोस 9:13-15  एल्डसण , जो सहस्राब्ी िषण का है, इसवलए आम र्तौर पर आप अविवियम 
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15:13-15 में चचण के आलंकाररक वििरर् के रूप में अन्यजावर्तयो ंके रूपांर्तरर् की उम्मीद कर रहे 

हैं, कहरे्त हैं, "मेरा विष्कषण यह है वक हमारे पास दो अलग-अलग भविष्यिावर्यां हैं आमोस 9:11-15 

में जो दो अलग-अलग विषयो ंसे संबंविर्त हैं और जो दो पूरी र्तरह से अलग-अलग अिवियो ंमें पूर्णर्ता 

पारे्त हैं। पहला (श्लोक 11-12) डेविड िंश के मसीहाई शासि की घोषर्ा है। यह हमारे प्रभु यीशु 

मसीह के आगमि के साथ पूरा हुआ है और इसकी पूवर्तण सुसमाचार के प्रचार द्वारा अन्यजावर्तयो ंके 

रूपांर्तरर् में जारी है। दूसरा (श्लोक 13-15) वििाणसि से िापसी का िादा है, और फारसी राजा 

साइरस द्वारा आदेवशर्त िापसी में पूरा वकया गया है। दूसरे शब्ो ंमें, यह पुरािे वियम काल में पूरा 

हुआ है। कालािुक्रवमक रूप से छंद 13-15 11 और 12 से पहले होगें। और िह कहरे्त हैं, " इस 

दृविकोर् के साथ मैं एक ओर उि वचवलयास्टो ंका विरोि करर्ता हंू जो छंद 13-15 को मसीहा के 

समय में वफवलस्तीि में यहूवदयो ंकी िापसी के संदभण के रूप में समझरे्त हैं, "मैंिे इसका विरोि 

वकया," लेवकि दूसरी ओर विवभन्न गैर-वचवलयाक्तस्टक व्याख्यार्ता भी हैं जो श्लोक 13-15 का 

आध्याक्तत्मकरर् कररे्त हैं, और पूरी र्तरह से शब्ो ंके स्पि अथण के विपरीर्त यहां उि आध्याक्तत्मक 

लाभो ंको देखरे्त हैं जो मसीह अपिे चचण को प्रदाि कररे्त हैं। दूसरे शब्ो ंमें, उसे उस व्याख्या को 

स्वीकार करिे में परेशािी होर्ती है जो श्लोक 13-15 में चचण को खोजिे में सक्षम होगी। हमें िहां एक 

शाक्तब्क प्रकार की भाषा वमलर्ती है : काटिे िाला, हल चलािे िाला, मेरे वििाणवसर्त लोगो ंइसराइल 

को िापस लाओ, इसराइल को उिकी अपिी भूवम पर रोवपर्त करो, वफर कभी उखाडा ि जाए। िह 

कहरे्त हैं, " ि र्तो एक और ि ही दूसरा विचार सही है।" दूसरे शब्ो ंमें, सहस्राब्ी या आध्याक्तत्मक। 

हम शब्ो ंके साथ र्तभी न्याय कर सकरे्त हैं जब िे अब खडे हैं यवद हम दोिो ंभविष्यिावर्यो ंको 

अलग रखें (भविष्यिावर्यो ंमें जो अक्सर देखा जार्ता है उससे सहमर्त होकर) और पहले को मसीहा 

के संदभण के रूप में समझें, लेवकि दूसरे को बेबीलोि की कैद से इज़राइल की िापसी के रूप में 

समझें। . क्या आप देख सकरे्त हैं वक िह वकससे कुश्ती लड रहा है? िह श्लोक 13-15 को 

आलंकाररक रूप में लेिे और उसे चचण में लागू करिे की िैिर्ता के साथ संघषण कर रहा है। क्या यह 

13-15 की भाषा के साथ न्याय करर्ता है? उसिे मिा वकया।" 

  अच्छा र्तो वफर उसके पास विकल्प क्या है? देक्तखए, उिके दृविकोर् से, कोई सहस्राब्ी 
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अिवि िही ंहै, इसवलए यवद आप इसे वकसी भी र्तरह से शाक्तब्क रूप से पढिे जा रहे हैं, र्तो यह 

बेबीलोि के वििाणसि से िापसी होगी। लेवकि यह वजर्तिी समस्याएाँ  हल करर्ता है उर्तिी ही समस्याएाँ  

भी पैदा करर्ता है क्योवंक, एक, मागण का प्रिाह उससे पहले की वकसी चीज़ पर िापस आ जार्ता है। 

और दूसरा, ये शब्, "मैं उन्ें उस भूवम पर रोपंूगा जहां िे वफर कभी िही ंउखडेंगे," लेवकि 

वििाणसि से लौटिे के बाद उन्ें वफर से उखाड वदया जाएगा। र्तो, आप देखें वक िह कहााँ संघषण कर 

रहा है, लेवकि उसे कोई अच्छी प्रवर्तवक्रया िही ंवमलर्ती है।  

 

िन्नॉय का सुझाि  मुझे लगर्ता है वक जो दृविकोर् मैं सुझा रहा हंू िह हमें दूसरे आगमि की 

ओर ले जार्ता है और श्लोक 12 में अन्यजावर्तयो ंके रूपांर्तरर् के वकसी प्रकार के संदभण के रूप में 

िही,ं बक्तल्क उस समय के कथि के रूप में मसीह की दूसरी िापसी के संदभण के रूप में। "ऐसे 

अन्यजावर्त होगें वजिसे मेरा िाम पुकारा जार्ता है" का अथण है वक हमें अन्यजावर्तयो ंका खर्तिा करिे 

की आिश्यकर्ता िही ंहै, क्योवंक जब मसीह लौटेगा र्तो हम सभी अन्यजावर्त होगें वजि पर मसीह का 

िाम पुकारा जाएगा। और यवद ऐसा है, र्तो अब हम इि लोगो ंका खर्तिा क्यो ंकरिे जा रहे हैं? यह 

एक जवटल मागण है, और इसमें कई व्याख्यात्मक मुदे्द हैं। मुझे िही ंलगर्ता वक यहां जो कुछ है िह 

उर्तिा महत्वपूर्ण है, यह बस कुछ अलग-अलग दृविकोर्ो ंपर कुछ अवर्तररि चचाण है। 

 

  जेरेड कुइपसण द्वारा प्रवर्तलेक्तखर्त 

  टेड वहले्डब्रांट द्वारा रफ संपावदर्त 

  केटी एल्स द्वारा अंवर्तम संपादि 

   टेड वहले्डब्रांट द्वारा पुिः  सुिाया गया 

 

 


